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Слона О. Олеся Музика Б. Фільц
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О. Ряжській Е. Ряжской

ЛИСТИ ДО ЯНЕКА
Вокальний цикл

Слова Н. Сосніної *
Переклад з російської А. Щербака
.Музика В. Палевого

ПИСЬМА КЯНЕКУ
Вокальний цикл

Слова Н. Сосниной 
Музьїка В. Полевого

І

Вокальний цикл «Листи до Янека» написано на основі листів героїні Малинського підпілля Ніни 
Сосніної, котра загинула в 1943 році. Близькі Ніни знали, що вона дружила з молодим антифаши­
стом — словацьким солдатом Яном Анталлою. Через 25 років громадянин ЧССР Ян Анталла передав 
на Батьківщину Н. Сосніної її листи. Тексти листів подано в літературній транскрипції автора му­
зики.

• Вокальний цикл «Письма к Янеку» написан на тексти писем героини Малинскбго подполья Нини 
Сосниной, которая погибла в 1943 году. Близкие Нини знали, что она дружила с молодим антифаши­
стом — словацким солдатом Яном Анталлой. Спусти 25 лет гражданин ЧССР Ян Анталла передал 
на Родину Н. Сосниной ее письма. Тексти писем даются в литературной транскрипции* автора музики.
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